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Předmluva

Vážení čtenáři,

v roce 2024 si připomínáme 80. výročí zásadních spojeneckých vojen-
ských operací druhé světové války, do kterých se intenzivně zapojili 
i  českoslovenští vojáci. Ať již se jedná o vylodění v  Normandii a ná-
sledné obléhání přístavu Dunkerque na západě, či o Slovenské národ-
ní povstání a boje v Karpatech na východě. V  jejich stínu ale zůstává 
jiné výročí, možná není tak známé, je ale o to důležitější. Je tomu právě 
85 let od doby, kdy z rozpadlé a okupované republiky začaly odcházet 
desítky vlastenců s  cílem bojovat za její obnovení. Jejich první kroky 
vedly do Polska. 

I když se předpokládalo, že Polsko bude jen tranzitní zemí v cestě 
dále na západ, zejména do Francie, nakonec zde vznikla první jednot-
ka československé armády v exilu, která si po vzoru bojovníků za sa-
mostatnost z Velké války začala říkat Československá legie. A byť byl 
následný podíl našich vojáků na bojích v Polsku v září 1939 malý, byl 
tím položen základ k jejich budoucí účasti na velkých spojeneckých 
kampaních v následujících letech a vrcholící osvobozením Českoslo-
venska na jaře 1945.

Jsem tak rád, že tak můžeme čtenářům představit komentova-
ný přepis deníku naší první exilové vojenské jednotky. Její příběh však 
psali lidé, dobrovolníci, kteří se rozhodli riskovat vše a odejít do zahra-
ničí s vidinou možného boje s německými okupanty. Velká část zná-
mých, ale i těch téměř zapomenutých, hrdinů zahájila svou válečnou 
pouť právě v Polsku a můžete si o nich přečíst v životopisné příloze. 
Věřím, že kniha pomůže rozšířit povědomí o začátcích našeho druhé-
ho exilového odboje. Rozhodně bychom na jeho složitý zrod neměli 
zapomínat!

plk. v. v. MUDr. Pavel Budinský, Ph.D., MBA
předseda Československé obce legionářské
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Slovo autorů k deníku

Vážení čtenáři,

v roce 2024 tomu je 85 let od vzniku první oficiální československé za-
hraniční jednotky během druhé světové války, která ale byla až do-
posud stranou větší pozornosti jak ze strany odborné, tak i  laické 
veřejnosti. Řeč je o Československé legii v Polsku, která je také známá 
jako Česko-Slovenský legion nebo Legion Čechů a Slováků v Polsku, či 
dokonce Polský legion Čechů a Slováků. Legie vznikla dekretem pol-
ského prezidenta 3. září 1939 a jako jediná spojenecká jednotka se po-
dílela, byť symbolicky, na obraně Polska. 

Kniha, kterou držíte v  ruce, je edicí válečného deníku této legie. 
Deník představuje důležitý pramen pro pochopení toho, jak těžké byly 
počátky čs. odboje v zahraničí během druhé světové války. Podává svě-
dectví o  strastiplné cestě, která vedla od útěku prvních čs. vojáků do 
zahraničí v březnu 1939 přes vznik neformální Československé zahra-
niční vojenské skupiny (dále jen ČZVS) až po dramatické události ze 
září 1939, které příslušníci Československé legie prožili během ústupu 
východním Polskem. Pomocí kontextových poznámek a  medailonků 
důležitých a v deníku zmíněných osob vás chceme s těmito událostmi 
podrobněji seznámit a rozšířit povědomí o této méně známé, ale klíčo-
vé kapitole dějin československého odboje.

V  poválečném období se účast čs. vojáků na bojích v  Polsku do-
čkala pouze omezené pozornosti. Nejčastěji ve formě dílčích kapitol 
publikací, ve kterých se jejich autoři zaměřovali na témata související 
s odbojem na východní, západní či africké frontě. Vyšlo ale také mno-
ho odborných článků a studií, ve kterých nám jejich autoři představu-
jí klíčové okamžiky čs. odboje v Polsku, a které jsme použili i při práci 
s kontextovými poznámkami. Jde například o články od Jana Němeč-
ka Soumrak a úsvit československé diplomacie: 15. březen 1939 a česko-
slovenské zastupitelské úřady, Armádní generál Lev Prchala a  čs. odboj 
v Polsku, Zpráva škpt. Jana Krčka o československém legionu v Polsku či 
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o vzpomínky jednoho z hlavních protagonistů těchto událostí, zástup-
ce krakovského konzula dr. Vladimíra Henzla. Henzl sepsal své paměti 
do článku Krakov: První československá vojenská skupina za hranice-
mi a vydal je v časopise Historie a vojenství v roce 1964. Velmi důleži-
té svědectví máme také od dalších účastníků těchto událostí, například 
od Rudolfa Kopeckého, jehož pohled pod názvem Vzpomínky staré-
ho novináře: proti Benešovi, nacistům a komunistům vydal Martin Ne-
kola. Od Rudolfa Kopeckého máme také poněkud kritickou brožuru 
Československý odboj v Polsku v r. 1939, kterou vydal v roce 1958 v Ro-
tterdamu. Pokus o  první větší souhrn informací o  československých 
odbojových aktivitách v  Polsku, byť poměrně ideologicky zabarvený, 
vydal v  komunistickém Československu Karel Richter s  názvem Čes-
koslovenský vojenský odboj v Polsku 1939. Mnoho důležitých informa-
cí lze také najít v celé řadě pamětí, které nám dokreslují tehdejší život 
vojáků v Polsku a dávají nám také mnoho střípků, díky kterým lze tr-
nitý vývoj Československé legie v Polsku poskládat do souvislostí. Ne-
ocenitelným zdrojem informací, které jsme v  této knize použili, jsou 
archivní dokumenty. Především z  provenience Vojenského ústřední-
ho archivu-Vojenského historického archivu v Praze (dále jen VÚA-
-VHA), konkrétně zmíníme fondy Polský legion (PL), Čs. vojenská 
správa Národní výbor NV – Francie 1939–1940 (dále jen Čs. VS NV – 
Francie 1939–1940), fondy Sbírka Kvalifikačních listin (KL), Kmeno-
vých listů (KmL), Sbírka 24 a bohatý fotoarchiv, dále fondy Vojenského 
historické ústavu v Praze (VHÚ Praha) a Vojenského historické-
ho ústavu v Bratislavě (VHÚ Bratislava). Nesmíme také zapomenout 
na písemnosti z polské strany, kterou zastupují Centralne Archywum 
Wojskowe ve Varšavě (CAW Varšava) a Wojskowe Biuro Historyczne 
a civilní archivy Archiwum Akt Nowych (AAN) nebo Archywum na-
rodowe v Krakově (AN Krakov). 

Deník Československé legie se do dnešních dob dochoval jen 
díky odvaze těch, kteří ho psali, ale i  těch, kteří ho s  dalšími písem-
nostmi v  letech 1940–1941 doslova propašovali ze Sovětského svazu 
a  po zbytek války opatrovali. Bohužel se nepodařilo zjistit, kdy přes-
ně začal být deník pravidelně psán. Zejména počátek, mapující měsí-
ce březen a  duben, je shrnut souvislým textem s  několika výraznými 
daty, jako je okupace, boj o zachování čs. úřadů v Polsku nebo vznik již 
zmíněné ČZVS. První souvislé a pravidelné záznamy tak máme až od 
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Slovo autorů k deníku

1. května do 17. září, kdy přešli příslušníci legie do sovětské internace. 
Bohužel také neznáme všechny autory zápisů ve válečném deníku, kte-
rý se v pramenech objevuje pod označením „kronika“. Jistě víme, že od 
24. července vedl psaní deníku odborný učitel z Litovle Ladislav Bed-
řich, který tuto funkci s největší pravděpodobností převzal po npor. let. 
Jiřím Královi. Na líčení dramatických událostí se také zřejmě podílel 
i Jakub Koutný, odbojář a zakladatel novin čs. jednotek jako například 
Naše vojsko u 1. čs. armádního sboru v SSSR. Díky pátrání ve Správ-
ním archivu Armády České republiky v Olomouci (SA AČR Olomouc) 
máme k  dispozici dokument, ve kterém uvádí jednu ze svých funkcí 
v Polsku – kronikář. Úvahy, že by Koutný mohl být jedním z autorů de-
níku, podporuje i článek Zdeňka Vališe ve Vojenských rozhledech, kde 
uveřejnil obrázek stránky originálu deníku, který byl zřejmě psán, ales-
poň uvažovaná Koutného část, zkratkovitě. Tím se dostáváme k podo-
bě deníku, v jaké je uložen ve fondu VÚA-VHA v Praze. Deník byl po 
odchodu legie do sovětské internace s největší pravděpodobností roz-
dělen na několik částí a prostřednictvím transportů čs. vojáků odvezen 
ze SSSR do Francie. V průběhu války nebo v poválečném období byl 
deník opět shromážděn a  došlo k  jeho přepsání do podoby, v  jaké je 
v současné době uložen ve fondu PL ve VÚA-VHA v Praze.

Deník obsahuje množství archaismů, fonetických přepisů míst, jmen 
a také mnoho gramatických nepřesností. Tyto pasáže jsme opravili tak, 
aby byla zachována autenticita deníku a zároveň zlepšena jeho čtivost. 

V  poznámkovém aparátu pak najdete podrobné vysvětlivky udá-
lostí zmíněných v textu deníku. Při jejich popisu jsme se snažili uvést 
co nejvíc informací, které jsme objevili během našeho bádání v  čes-
kých, slovenských, polských a  německých, ale i  z  dostupné literatu-
ry, jejíž přehled naleznete na konci knihy. Při psaní poznámek jsme se 
snažili uvést maximum informací, kniha si ale neklade za cíl vás do-
podrobna seznámit s průběhem čs. odboje v Polsku, nýbrž s událost-
mi, na které odkazují deníkové záznamy. Řada osob a  událostí, jež 
deník nezmiňuje, zde tudíž není. Deník jsme pro přehlednost rozdělili 
na kapitoly dle měsíců, na jejichž konci vždy následují kontextové po-
známky a doplňková galerie fotografií a dokumentů. Na úplném závě-
ru knihy pak kromě použité literatury najdete i podrobné medailonky 
osob zmíněných v deníku. Většina z nich se stala v následujících letech 
výraznými osobnostmi čs. zahraničního odboje.



Titulní strana krakovského deníku Ilustrowany Kuryer Codzienny 
ze 17. března 1939. Hlavním tématem dne byla okupace Čech, Moravy 

a Slezska (Malopolska Digital Library).
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Úvodem

Ztráta části území československého státu na podzim roku 1938 měla 
vzápětí dvojí emigrační vlnu; Čeští lidé ze Sudet, Slovenska a Podkar-
patské Rusi začali se vraceti na zúžený prostor Čech a Moravy, kdežto 
Židé a protinacističtí Němci, jimž český prostor z pochopitelných dů-
vodů byl téměř uzavřen, hledali útočiště za hranicemi bývalého Čes-
koslovenska.1 Cesta do zahraničí vedla především Polskem, takže na 
polském území setkáváme se v  podzimních a  zimních měsících té-
měř výhradně s politickou a hospodářskou emigrací židovsko-němec-
kou. Češi v této době do Polska neemigrovali, ba právě naopak utíkali 
houfně z  obsazeného Těšínska do zemí českých. V  Polsku byly zříze-
ny koncem roku 1938 pomocné komitéty pro Němce a  Židy, kteří 
prcha li jednak po prvé, jednak po druhé, když se uchýlili na čs. úze-
mí z  Německa a  Rakouska. Pomocné komitéty byly převážně v  ru-
kou židovských. Jejich úkolem bylo soustřeďovati rasovou a politickou 
emigraci německo-židovskou, tříditi ji, poskytovati po určitou dobu 
přístřeší a  stravu a  za pomoci britské mise obstarávati pro ni visa do 
Anglie.2

Charakter této emigrace byl především internacionální a v její po-
litické části uplatňovaly se živly levicové, hlavně komunistické. Sběr-
nou této emigrace byly především Katovice, kde pracoval židovský 
pomocný komitét a  britský konzulát. Odtud se rozdělovala emigra-
ce pro Krakov a Bílsko. Ještě před přílivem české vlastenecké emigrace 
došlo k rozkolu v emigraci německo-židovské. Politická skupina oddě-
luje se od hospodářské, zařizuje se sama pro sebe a získává při udělová-
ní anglických vis přednost před emigrací hospodářskou.3

Nová emigrační vlna z Čech a Moravy
Do této situace přišlo obsazení českých zemí Hitlerem 15. března 1939. 
Následkem toho došlo k útěku velkého množství lidí z tzv. Protektorá-
tu za hranice, opět převážně do Polska.4 Emigraci tvoří:
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Silně retušovaná fotografie Domu Powstańca Śląskiego na dnešní ulici Jana 
Matejki 3 v Katovicích. Dům byl postaven v letech 1936–1938 a kromě restaurace 

zde bylo i kino a konferenční sál. Po napadení Polska se o budovu dne 4. září 
svedla bitva. Obránci byli později zastřeleni na nedalekém dvoře (NAC).

Interiér nově otevřené restaurace Piwnice Śląske na reportážní fotografii. 
K jejímu otevření došlo 1. dubna 1939 (NAC).
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Úvodem

1. dosavadní němečtí emigranti z  Rakouska a  Německa, kteří 
v Českých zemích používali práva asylu,

2. českoslovenští Němci, kteří se exponovali protinacisticky,
3. Židé,
4. českoslovenští komunisté,
5. sociální demokraté, národní socialisté a  jiní čeští lidé, kteří 

z politických příčin byli ohroženi na životech,
6. českoslovenští vlastenci, většinou vojáci všech hodností, kteří 

překročili hranice s úmyslem vybojovat obnovení Českosloven-
ské republiky.5

První vojáci myslí hned na vytvoření a organisováni čs. vojska v zahra-
ničí.6 Prvním z přišlých vojáků, který v Katovicích pojal myšlenku or-
ganisovati československé vojáky-emigranty na území Polska, byl ppor. 
děl. Rudolf Slíva, od děl. pluku 8, který překročil hranice 7. dubna 
1939. Slíva začal kolem sebe seskupovati bývalé československé vojá-
ky, tajně je sepisoval a po příchodu por. děl. Josefa Kalety, který pře-
kročil hranice 13. dubna 1939, dohodli se na spolupráci a  rozdělili si 
práci. Slíva zůstal v Katovicích a Kaleta odejel do Krakova, aby společ-
ně z  československé emigrace vybírali bývalé česko-slovenské vojáky, 
z nichž by byla vytvořena československá vojenská jednotka. Za důle-
žitou jest označiti schůzi svolanou ppor. Slívou 20. dubna 1939 do re-
staurace domu Povstalců v  Katovicích,7 kde byl pořízen soupis všech 
těch, kteří chtěli vstoupit do československé zahraniční armády.8 Slíva 
se pak usadil na britském konsulátě v Katovicích jako pozorovatel. 

Akce v Krakově
Dne 15. března po dojití zpráv o  obsazení Československé republiky 
byly na krakovském konsulátě spáleny šifry a tajný archiv, nastřádaný 
během 20 let trvání úřadu.9

Dne 17. března došel telegram ministra Chvalkovského nařizující 
odevzdání úřadu Němcům a podřízení se jich rozkazům.10

Dne 19. března 1939 byl telefonicky sdělen rozkaz vojenské skupi-
ny v Londýně nepředávat úřad Němcům.11

Dne 22. března 1939 domáhal se německý konsul naléhavě předání 
konsulátu. Konsul Znojemský oznámil mu písemně, že se rozhodl úřad 
neodevzdávat.12 
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Pohled na Krakovskou ulici ve čtvrti Kazimierz,  
kde sídlil Komitét Pomocy Uchodzcom (NAC).

Pohled na Varšavskou ulici v Krakově, ve které měl své sídlo Bund židovských 
socialistů (NAC).
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Konzul Vladimír Znojemský a vicekonzul dr. Vladimír Henzl úřa-
dovali dále za svízelné situace. Právně viseli ve vzduchu, neboť se na 
ně hledělo jako na úřad v  likvidaci, hmotně pak byli naprosto bez ja-
kýchkoliv záruk do budoucna.13 Celkem lze říci, že československý 
konsulát pokračoval ve své konsulární práci, při čemž z počátku emi-
grační záležitosti řídil krakovský emigrační komitét, který zde byl už 
z doby dřívější, zvaný Komitét Pomocy Uchodzcom w Krakowie.14 Síd-
lil v Krakovské ulici č. 41 a jeho předsedou byl Ing. Buchner.15 Komitét 
sdružoval převážně židovské emigranty a  jeho funkcionáři byli téměř 
výlučně Židé. 

Při komitétu bylo zřízeno zvláštní oddělení pro Čechoslováky, za 
Čechoslováky pak byli označováni ovšem všichni uprchlíci z Českoslo-
venska bez rozdílu národnosti a rasy.16 Národnostní rozdělení komitét 
zásadně odmítal. Političtí uprchlíci, kteří se oddělili od emigrace hos-
podářské, opírali se o Bund židovských socialistů17 a úřadovali v ulici 
Dajwór č. 3 a 1618 a na Varšavské ulici č. 17. 

Dne 4. dubna 1939 ustavilo se v  Krakově Sdružení českosloven-
ských emigrantů s  komunistou Karlem Ditrichem v  čele. Sdružení 
vytklo si za úkol sjednotiti československou emigraci bez rozdílu ná-
rodnosti a  náboženství a  spolupracovat s  československými orgány 
zdejšími a zahraničními na osvobození naší vlasti.

V politickém výboru došlo k rozštěpení. Češi utvořili v něm zvlášt-
ní politickou sekci, jejíž předsedou se stal soc. dem. Bohuslav Bár. Po-
litický komitét úřadoval na československém konsulátu.19 Tak jako 
v Katovicích, byl i v Krakově politický komitét v rukou extrémních le-
vicových živlů.20 Poručík Kaleta se snažil ze seznamu politických čes-
kých emigrantů, které zpracovávala zvláštní československá politická 
sekce na konsulátě za předsednictví Bárova, poříditi seznam bývalých 
vojáků čs. armády. Tato jeho činnost byla příčinou nevraživosti vůči 
němu ze strany politické sekce. Por. Kaleta byl touto skupinou záměr-
ně označován bezdůvodně za národně nespolehlivého, ale přesto ve své 
práci neustal, vytvořil kolem sebe skupinu bývalých čs. vojáků a začal 
ihned zakládati jejich osobní záznamy, což bylo počátkem evidence 
příslušníků vojenské skupiny. 

Emigrace z Československa našla hned v prvních dnech velmi po-
hostinné přijetí se strany již stávajících sociálních institucí židovských, 
Bundu a  Polské Strany Socialistické.21 Bund a  PLS poskytly hlavně 
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Skupina civilistů a zaměstnanců Československých státních drah (ČSD) 
zachycená po jejich příchodu do Krakova ve druhé polovině března 1939 (NAC).

Legitimační kartička voj. 
Jaromíra Machače, jenž byl 
8. března 1943 v řadách 
1. čs. samostatného polního 
praporu v SSSR zraněn 
u Sokolova a válku ukončil 
jako osvětový důstojník 
1. čs. náhradního pluku, kterou 
obdržel 1. září 1939 při registraci 
na anglickém konzulátu 
v Katovicích (sbírka ČsOL).
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místnosti pro ubytování uprchlíků, židovská obec se pak starala o stra-
vování a nejnutnější ošacení. 

Přišel-li do Polska emigrant z Československa, musel se hlásiti na 
krakovské židovské gmině22 v Krakovské ulici čís. 41, kde se musel dát 
registrovat a vyplnit žádost o anglické visum. Šlo-li o emigranta poli-
tického, musel si podati žádost politickému komitétu, aby byl zaregist-
rován jako politický uprchlík. Uprchlíci političtí měli při udělování vis 
do Anglie přednost před emigranty hospodářskými. 

Politický komitét krakovský stál na thesi; politický uprchlík jeden 
jako druhý, Čech, Němec, Žid, komunista. Jediným cílem politického 
komitétu byl boj proti světovému fašismu bez zvláštní koncepce čes-
koslovenské. V  této věci se politický komitét rozcházel s  českými na-
cionalistickými emigranty, kteří chtěli především bojovat za obnovení 
samostatnosti Československé republiky. Patriotická česká emigrace 
se snažila navázati styk s polskými úřady, což bylo v politickém výbo-
ru považováno za akci fašistickou, za zradu na světovém socialistickém 
názoru a tito lidé byli z politického komitétu vylučováni.

V  politickém komitétu docházelo k  nevraživým třenicím a  vlas-
tenečtí emigranti čeští byli terorizováni. Snahou konsulátu bylo; vše 
pro osvobození ČSR, vyloučit všechny politické spory, které oslabu-
jí akční síly. Proto konzulát chtěl smířiti politickou emigraci, avšak 
bezúspěšně, poněvadž tato se už od samého počátku stavěla proti vo-
jenské skupině. 

V takovýchto poměrech byli první českoslovenští vojáci. Byli uby-
továni a stravováni spolu s jinými emigranty. Záhy se však ukázalo, že 
mnozí političtí emigranti jsou sektářsky nesnášenliví. Tato nesnášenli-
vost byla také podepřena Britským komitétem pro pomoc uprchlíkům 
z  Československa, který za politické uprchlíky považoval jen ty, kte-
ří byli v  tzv. Protektorátu ohroženi pro příslušnost k některé politické 
straně.23 Protože se jednalo o možnost emigrace do Anglie a počet vis 
byl omezen, začali se tzv. politikové nevraživě dívat na každého kon-
kurenta, který nevyhovoval stoprocentně definici politického uprchlí-
ka, stanovené Britským komitétem.24 

Chaotické poměry u politické emigrace byly takové, že hrozil bez-
prostřední ostrý zákrok ze strany polských úřadů, které nedělaly rozdí-
lů mezi jednotlivými skupinami emigrantů. Je jisté, že to by znamenalo 
konec připravované vojenské akce. 
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Průčelí budovy čs. konzulátu v ulici Potockiego 8  
(dnes ulice Westerplatte 8) v Krakově (NAC).
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Dne 20. dubna 1939 vyšlo první číslo Přehledu.25

Dne 26. dubna 1939 přijel do Krakova npor. let. Jiří Král a  ppor. 
děl. JUDr. Oldřich Maláč, kteří po slyšení u p. konsula Znojemského 
zapojili se ihned vedle por. Kalety do organizování voj. skupiny za po-
moci por. pěch. Mojmíra Teplého a čet. asp. Miloše Krumla. 

Počet vojáků rychle vzrůstal. Ubytování spolu a politickými uprch-
líky stávalo se nesnesitelným, jednak pro materiální nedostatky, jed-
nak pro stálé výčitky politických uprchlíků, že vojáci mezi ně nepatří, 
protože jim žádné nebezpečí nehrozilo, a  tudíž nemuseli utíkat apod. 
Bylo rozhodnuto ubytovati vojáky odděleně, a  to na náklad konzulá-
tu. Toto rozhodnutí bylo předloženo k  projednání výboru Sdružení 
čs. emigrantů, který na schůzi dne 28. dubna 1939 konané v místnos-
tech konzulátu za přítomnosti jeho členů, se usnesl, aby se čs. vojenská 
emigrace přestěhovala ze společných emigrantských ubikací do turis-
tického domu na Rynku Głównem č. 28.26 Toto usnesení mělo zůstat 
v tajnosti, aby mezi emigranty nebyly vyvolány zbytečné debaty. Bohu-
žel předseda čs. politické sekce B. Bár ještě týž den informoval o tom-
to usnesení emigranty na veřejné schůzi emigrantů na Varšavské ulici 
č.  17. Tam vzniklo veliké pobouření nečeských emigrantů a  druhé-
ho dne chodili židovsko-němečtí emigranti protestovat na čs. konsulát 
proti odloučení české patriotické skupiny. 

Utvoření voj. skupiny setkalo se s porozuměním u polských úřadů. 
Příslušníkům voj. skupiny, opatřeným legitimacemi, vydávanými kon-
zulátem, byl zaručen nerušený pobyt v Polsku. 

Československá vojenská skupina se dověděla, že na Dajwóru se 
formuje vojenská akce s bolševickým zabarvením. Proto dne 29. dubna 
byl tam vyslán k vyšetření věci slovenský finanční dozorce Štefan Peni-
ak, kterému se však nepodařilo věc odhalit.

Vojenská skupina pracovala již před svým ustavením na úkolech, 
které si předsevzala. Je nutno uvážit, že v  této době nebydleli její čle-
nové pohromadě, nýbrž byli roztříštěni po celém Krakově, a  to na 
Varšavské 17, v  Albertinu u  Krakovské vysílací stanice, v  soukro-
mých bytech atd. Ani na konsulátě neměla možnosti radit se neruše-
ně o svých akcích, protože tam úřadovali dosud exponenti politického 
komitétu dr. Bernášek,27 B. Bár a jiní, kteří zde úřadovali od prvých po-
čátků až do doby, dokud nedošlo k  roztřídění zájmů mezi emigran-
ty. K těmto lidem neměla čs. vlastenecká skupina důvěry. Proto se její 



Deník Československé legie v Polsku 1939

22

První číslo cyklostylovaného Přehledu: Informačního věstníku pro 
Čechoslováky v Polsku ze dne 20. dubna 1939. Přehled byl vydáván nákladem 

konzulátu a pravidelně vycházel až do září. Poslední dochované číslo je 
datováno 2. září 1939. Další čísla zřejmě z důvodu evakuace čs. konzulátu 

v Krakově nevyšla (VÚA-VHA).
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porady konaly většinou v parku nebo v některé mlékárně v obavě před 
předčasným prozrazením. 

Tyto těžké začátky musila prodělat čs. emigrace, nežli se jí za plné 
pomoci čs. konsulátu v Krakově podařilo vytvořit vlastní hnutí, sledu-
jící cíl ryze vlastenecký:

Osvobození národa

Toto třídění duchů, oddělování zájmů osobních od nadosobních 
zájmů národních, rozlišováním mlhavých thesí boje proti světovému 
fašismu od konkrétního programu Obnovení Československa vedlo 
konečně ke zdárnému cíli – k vytvoření první československé organi-
zace na polské půdě, k níž byl dán základ v neděli dne 30. dubna 1939, 
odvážným rozhodnutím československého konsulátu v Krakově.

Nastává historický den – 30. duben 1939.
Podle nařízení p. konsula Znojemského bylo v  místnostech 

konsulátu v  9 hodin zahájeno shromáždění důstojníků za přítom-
nosti vicekonsula dr. Henzla, npor. let. Jiřího Krále, por. děl. Jana Ka-
lety, per. pěch. Mojmíra Teplého a ppor. dr. Oldřicha Maláče. P. konzul 
Znojemský usměrnil další postup práce, při čemž bylo rozhodnuto ří-
diti se při organisaci voj. jednotky podle platných předpisů čs. branné 
noci.28 

V 10 hod. bylo shromáždění 27 příslušníků z emigrantů, kteří při-
cházeli v úvahu pro zařazení do nově vytvořené voj. skupiny. Úvodem 
přednesl p. konsul Znojemský proslov tohoto znění:

Důstojníci, poddůstojníci, vojáci!

Veden vážnou starostí o osud naší emigrace, zejména vojenské, 
rozhodl jsem zřídit zvláštní ubytování pro důstojníky a poddů-
stojníky z  povolání a  pro důstojníky a  poddůstojníky a  vojíny 
v prezenční službě. 

Podle předpisů čs. armády její příslušníci za všech okolnos-
tí, tedy i  v  cizině jsou povinni zachovat vojenskou kázeň. Pro-
to v nových místnostech bude zaveden přísný vojenský řád. Pana 
poručíka pověřil jsem vedením vojenské skupiny československé 
emigrace. 
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Fotografie průčelí turistické ubytovny na Rynku Główném 28, kde byli od 
začátku května do začátku července 1939 ubytováni čs. vojáci (NAC).
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Společné ubytování s vojáky může býti povoleno i  těm Če-
choslovákům záložníkům neb nevojákům, kteří se budou chtí-
ti dobrovolně podřídit vojenskému pořádku a  kázni. Povolení 
k  ubytování dává konzulát. Rovněž registraci nově přicházejí-
cích příslušníků vojska a těch nevojáků, kteří se vojenské kázni 
podrobit chtějí, bude napříště provádět konzulát. 

Očekávám od Vás, že svou nekompromisní láskou k  vlasti, 
ukázněností, svorností a svým bezúhonným vystupováním bude-
te nejlepšími propagátory československé věci zde v Polsku i jin-
de v cizině. Vojáci jsou výkvět národa a musí jím zůstat za všech 
okolností. Od pánů důstojníků očekávám, že budou vzorem. 

Po ukončení proslovu konzulem určený velitel por. děl. Kaleta ob-
jasňuje, že voj. skupina bude ubytována v Turystycznem domě na Ryn-
ku Głównem č. 28 a bude se stravovat ve společné kuchyni v Grodské 
ulici čís. 71. Na to sepisuje vojenským způsobem jména těch, kteří sou-
hlasí s naším programem.29 Zarážející je nelibost některých příslušní-
ků, kteří navrhují opuštění dosavadní tradice našeho čs. vojska a znovu 
zavedení tykání a oslovování bratře, odvolávajíce se na ducha našich le-
gií. Slova ujímá se B. Bár, který se přihlásil, že bude dělat politického 
komisaře. Veřejně prohlásil, že naprosto nesouhlasí s naším postupem 
do připravených ubikací, že nikdo nepůjde a že si zvolí vlastního velite-
le. Mnozí z přítomných po několika týdenním pobytu mezi emigranty 
různé národnosti a různého politického přesvědčení nechali se částeč-
ně ovlivnit. Po ukončení shromáždění svolal vyloučený Bár do své kan-
celáře všechny přítomné vojáky, vyjma důstojníků a  prohlásil, že věc 
musí býti důkladně prodebatována na schůzi téhož dne ve 14 hod. ve 
Varšavské ulici čís. 17. 

Tento odbojný oposiční duch, který zanesl do jednání čs. politické 
sekce B. Bár, byl zakončením spolupráce vojenské skupiny s politickou 
sekcí a měl za následek, že vicekonsul dr. Henzl všechny exponenty po-
litické sekce z konsulátu vyhodil.

Hlavním řečníkem odpolední schůze ve Varšavské ulic čís. 17 
byl por. v  zál. dr.  Steindler.30 Výsledek schůze oznamuje důstojníkům 
tříčlenná delegace: des. let. Václav Chocenský, voj. nov. Josef Augus-
tin31 a des. pěch. dsl. Rajmund Fnouček32 (důvěrník voj. skupiny). Na 
této schůzi usnesli se na těchto podmínkách:
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Pohled na část Grodzké ulice v Krakově. Ulice začíná na jihovýchodním okraji 
krakovského náměstí a pokračuje na jih směrem k hradu Wawelu (NAC).
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1. Možnost voliti si velitele sami, při čemž určeného velitele por. 
děl. Kaletu podezřívají bezdůvodně z národní nespolehlivosti.

2. Dosazení politického komisaře do voj. skupiny, který bude háji-
ti její politické zájmy.

3. Toto usnesení oznámí politická skupina příštího dne tj. 1. květ-
na 1939 p. konsulovi.

Všichni přítomní důstojníci odmítli jednati s  vyslanou delegací 
o  uvedených podmínkách a  odkazují jí na pana konzula. Do nových 
ubikací na Rynku Głównem přestěhovali se 4 důstojníci, kteří se shro-
máždili na shromáždění důstojníků dne 30. dubna 1939, čet. asp. Mi-
loš Kruml a ppor. děl. Rudolf Slíva, který se vrátil z Katovic. S pevným 
rozhodnutím, že zachováme směr stanovený p. konsulem, tj. zamezi-
ti příslušníkům voj. skupiny jakékoliv politizování a  dále pokračovat 
i v tradici čs. armády, zejména nedopustit, aby byla podlomena kázeň 
čs. vojáka, dali jsme se do nové práce. Budoucnost nám ukáže, co jest 
dobré a správné, a pevně věříme, že na konec přece jen pravda zvítězí.

Kresba velkého znaku Republiky československé v Kmenové knize mužstva, 
která obsahuje jména některých čs. dobrovolníků v Polsku s jejich osobními 

údaji a většinou i přehledem o dosavadní vykonané vojenské službě 
(VÚA-VHA).
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Skupinová fotka příslušníků polské armády před bývalým čs. poštovním 
úřadem v Komorní Lhotce (Ligotka Kameralna), která byla okupována 

polským vojskem po 2. říjnu 1938 (NAC).
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Polská stráž na hraničním mostě přes řeku Olši v Českém Těšíně po jeho 
okupaci polskými vojsky po 2. říjnu 1939. Vpravo patrný čs. hraniční sloup 

(NAC).

Výstřižek článku s informacemi o odletu čs. zpravodajců plk. gšt. Františka 
Moravce do Londýna. Článek vyšel na druhé straně krakovského deníku 

Ilustrowany Kuryer Codzienny 17. března 1939 (Malopolska Digital Library).
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Titulní stránka polského deníku ABC: Nowiny Codzienne ze dne 
16. března 1939. Plátek informuje o obsazení Čech, Moravy a Slezska 

(Jagiellonian Digital Library).
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Úvodem

Interiér budovy čs. vyslanectví ve Varšavě na ulici Koszykowa 18. Budova byla 
vystavěna v letech 1927–1929 v modernistickém stylu. Svému účelu slouží 

dodnes (NAC).
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Fotografie z ceremoniálu předání pověřovacích listin čs. vyslance Juraje Slávika 
(šestý zleva) do rukou polského prezidenta z 28. února 1936. Čtvrtý zprava je 

tehdejší vojenský attaché plk. gšt. Ferdinand Silvestr (NAC).

Portrétní fotografie ministra 
zahraničních věcí Františka 
Chvalkovského, který pod 
dohledem německého 
pověřence zahraničního 
úřadu JUDr. Karla Rittera 
odeslal telegramy nařizující 
předání čs. zastupitelských 
úřadů do německých 
rukou. Chvalkovský 
zemřel 25. února 1945 při 
bombardování Berlína 
(VÚA-VHA).
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Úvodem

Telegram ministra Chvalkovského adresovaný pařížskému vyslanci Štefanu 
Osuskému (VÚA-VHA).

Novinový článek z Ilustrowaného Kuryeru Codzienneho ze dne 
22. března 1939, který přináší zprávu o stanovisku čs. vyslance ve Varšavě 
Juraje Slávika nepředat svůj úřad Němcům (Malopolska Digital Library).
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Mnoho uprchlíků bylo při překročení hranic zatčeno polskou pohraniční stráží 
a odvedeno k výslechu na Vyšetřovací oddělení Těšín (Wydział Śledczy Cieszyn) 

Policie Slezského vojvodství (Policja Województwa Śląskiego). Tento protokol 
byl sepsán s ppor. pěch. v zál. Hanušem Gottliebem dne 24. března 1939 (AAN).  
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Úvodem

Úřední razítko čs. konzulátu v Krakově podepsané zástupcem konzula 
Vladimírem Henzlem (VÚA-VHA).

Vyšetřovací fotografie ppor. pěch. v zál. Hanuše Gottlieba, který se 
30. dubna 1939 zúčastnil ustanovení ČZVS v budově konzulátu (AAN).
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Druhé číslo Přehledu: Informačního věstníku pro Čechoslováky v Polsku 
z 21. dubna 1939. Kromě zpráv z domova zde redaktoři zveřejňovali i souhrn 
zajímavých článků z polských novin o dění v Evropě i ve světě (VÚA-VHA).
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Úvodem

Druhá strana druhého čísla Přehledu: Informačního věstníku pro 
Čechoslováky v Polsku (VÚA-VHA).
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Úvodní strana třetího čísla Přehledu: Informačního věstníku pro 
Čechoslováky v Polsku ze dne 27. dubna 1939 (VÚA-VHA).
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